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DELIVERY NOTE | ]

-¥1) Customer Invoice Address {2} Remarles
Magna PT S.p.A. Qur 1D number: {3) No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996169 2041742
. ;{:IE)EEESE ﬁari ji (; YOLL{' ID no...: 1) Dats
~ l ? % @ IT04886850728 6.11.20
16} Suppller [1:) Fralght (7!: Daljvery froslly} . '_I'p_\{n_lcu e
SNI 9101 1364 pald l 1 unpald I Hal[tl::ad cdr  [Carrlar ) No,
HUQO Benzing GmbH & Co, KG Fralght fog df fomlgnv.awila_ B
Daimlerstrale 49-53 Exprass gaodeoim vehide
70825 Korntal-Miinchingen ot (@) Dato
(10} Your Hel {14 Your Order No./Dete T16)_Aoditional Dotslis 112} Qur Dopartement (33) Diract dial } 114} Qur Rel No, —
411 550002762706 Herr Keller, Max
4.11.20
18 Shipment Method paid(20junpeld] {213 Packing u]| {22] Marks {231 Totat Weiplt ky o2
DHL Freight G took gross nat
mbH X | below KR 158 118
6] Shipping Address 7o Thesclenand .
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, | |
N e Part-No 128 Dascription {30} {31} ||_@o CustomerBomarks
(Pos.) ) 12%} Packing | Quantity _“Ef‘bi-- Quiandity AR ¥/ . !‘{_eqmﬂ(f---
Delivery:
1 1 900.8.0617.50 32000 | Pi
900.2.0617.50 SPRENGRING 36.40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG! i
EC level D
Container 40/TBA-520945 3215 R- 800 (Pi
Batch number 265157
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 AQ8B06 A
| (CEEHIAY
KUEHNE-+NAGEL s, &,
ACCETTAZIONE MERCE l&‘a é‘?{gp
Quantits dichizrata: . 9"(}&./ !ai
Quantita effettiva: SZ m af?l.{,,- :{'ﬁf v
Tipo linballaggia: "’f’c:/. < P,
Qpantits Imballi: ! 7 YRR
Conformita alle schede d'imballo:  [SH¢'[NO] 'ﬁ . ‘-?/]/0 ", e
Dhta conrollo: I/@,. 5 /C@L, /202 R AN
Fifma , S hijzo / ron ey (/s .
S, Gy
Qﬂ};‘-‘ . .['.'\“‘.'
e ‘ B R
ERy £
{42) Goods Inwards Remarks 43} Quzntlty Check {44) Quality Check B} Recalver | (48] Involce Check
lDale e —— s -

Nama/
No.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine-di Trasporto / Transport Order e J “* / 4
, - AV A G —
Sender / Mittente VAT-AD-N0. / N° patiia VA Date/ Dafa
10-NOV-2020 | mppe 7=
HUGO BENZING GMBH & CO. KG N P _
DATMLERSTR. 49 | l
D~70825 KORNTAL-MUENCHINGEN
CLTT4515818520990
Collection address / ndirizzo del luoga i caslco {di ritiro) Order Coda/ Ordine i rasporto
RNM-EC-1852099
Deliveg tems / Teminal eddress /
Condlzioni di rasporto Indirizzn ferminale
Diree domiclle D gworks
franca dom. = franco bbrice DT, FRELGHT GMBH
O Cleared O Uncleared
?“q?ana.t; ﬁ’g sﬁoqg?gl RENNINGEN
Ot poge, () ,.o',}"pamfl INDUSTRIESTRASSE 28
Consignee / Destinatario VATID-Ho. / N° partila VA O ﬂﬂ"d’?.?,'dpagl] g?,'_yufl';',’a'd D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. Dn[thiars mapg. |Tel:+49 / 7159 9340
el Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEL CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additional trnsport Insuranea f Teeminal telerence /
® 0220110570629 Numero di dessler
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce J ﬁs O o
Gurrency/  Valuafor Insurance / Customer’ reference /|
Valuta Valor da assleurare Riferiment] dal cliente
NolTMP-TNW-175090
Terminat di amivo Contack b1,
Terminal de destinaticn Numero lelefonlce
BARI + 39 / 80 5315811
Matks and numbers Quanlity Packing Descriplion of goods Cusioms trftnuonber] Gross walght in kg Value fwith currency)
Mamche & numes Quantita Imballaggio  Descrizlone delfa marce Tarlizdoganale | Pesolordo Inkg Valore {con valuta)
PARTS 590.0
4 |PAL: PARTS
Payabla weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabilz in kg Tetale peso lordo in kg
Dim. x cmx emx tm= 1.540wm 0.00 590.00 590.0
Special conslgaments / Richleste particolari
Special Instructions / fetrurioni particotart Enclostres / Allegati

PAREMAR MBS 3 BE A AT

Collection at sender Delrvery to consignee IMPORTANT According 10 CMA, transport damanes have 1o o noted on the tranber? L= .Slamp apdSguature of sendera ¥\ 2 = [ S
Riliro dal mittente Consegna al destinalario onder {#00) upon delivery of the consignment. Damages nol visible exte: should by .| i

" P g ot CARDCOHERT ot it el %5026 Modugno {BA)
Dalg /Tata Date/ Data
Time / Orarie Time / Orario
Drivers signaturs / Flrma detiautista Conslgnest signature Consigheo's name in block letters

Firma ¢el destinataric Norme di chi firma in stampatello

H’R:.

LR}

Tutts le spedizionl EURQCONNECT sone vincolate alfe Condizlonl Generall dl irasporto EURQGONNECT

EUROCONNECT Transport Gondltlons apply exclusively to all DHL EUROGONNECT conslgnments.
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